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PROJET DE RÉSOLUTION

L’IMPORTANCE  D’UN ENVIRONNEMENT SAIN ET ÉCOLOGIQUEMENT ÉQUILIBRÉ
/
(Déposé par la Délégation de la République bolivarienne du Venezuela)

L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE, 

CONSIDÉRANT le Pacte international relatif aux droits économiques, sociaux et culturels et  la Déclaration de Rio sur l’environnement et le développement (1992),


SOULIGNANT l’engagement contracté par les États parties au Protocole additionnel à la Convention américaine relative aux droits de l’homme traitant des droits économiques, sociaux et culturels, “Protocole de San Salvador”, dont le paragraphe 1 de l’article 11 affirme le droit de toute personne de vivre dans un environnement sain,

RAPPELANT les résolutions AG/RES. 1819 (XXXI-O/01), AG/RES. 1896 (XXXII-O/02) et AG/RES.1926 (XXXIII-O/03), qui encouragent une coopération institutionnelle dans le domaine des droits de la personne et de l’environnement dans le cadre de l’Organisation; 


PRENANT EN CONSIDÉRATION  la Déclaration émanée de la Conférence des Nations Unies sur l’environnement  adoptée à Stockholm le 16 juin 1972, dont l’un des principes mentionne l’obligation de protéger l’environnement et d’en rétablir la santé pour les générations présentes et à venir,  
RÉAFFIRMANT la responsabilité collective de promouvoir et de renforcer aux échelons local, national, régional et mondial, le développement économique, le développement social et la protection de l’environnement, les axes interdépendants et synergiques du développement durable, comme le prescrit la Déclaration de Johannesburg sur le développement durable,

GARDANT PRÉSENTE À L’ESPRIT la Déclaration de Santa Cruz + 10, qui réitère que les êtres humains s’inscrivent au centre des préoccupations liées au développement durable et qu’ils ont droit à une vie saine et productive en harmonie avec la nature, et que la réduction de la pauvreté est considérée comme partie intégrante du développement durable, 


PRENANT NOTE de la réunion spéciale du Conseil permanent sur les « Possibilités de coopération pour la mise en place de cadres juridiques et institutionnelles face aux défis  environnementaux dans la région », laquelle réunion s’est déroulée le 23 février 2007, [dont le contenu a été acheminé au Conseil interaméricain pour le développement intégré,]  

RAPPELANT que les politiques des États en matière environnementale doivent avoir comme objectif prioritaire la conservation de l’environnement et la protection de la santé humaine au sens large et intégral, ce qui comprend une exploitation durable des ressources naturelles, comme source importante pour remédier aux urgents besoins sociaux et économiques, en particulier ceux des secteurs les plus vulnérables, 

CONVAINCUE qu’il est indispensable de jouir d’un environnement sain pour un développement intégré de l’être humain, ce qui contribue à la démocratie et à la stabilité politique, 

DÉCIDE:

1. D’encourager les États membres à développer, à promouvoir et à assurer une plus large vulgarisation de l’information, une mise en commun des expériences,  et une formation ainsi qu’une conscientisation en matière de protection de l’environnement. 

2. De réaffirmer l’engagement de promouvoir et de renforcer les politiques, lois et mécanismes qui encouragent la coopération entre les institutions pertinentes dans le domaine de la conservation et de l’utilisation durable des ressources naturelles entre les États membres. 

3. De promouvoir au sein de la Commission exécutive permanente du Conseil interaméricain pour le développement intégré (CEPCIDI), la discussion et l’élaboration d’une étude de la question relative à l’importance d’un environnement sain et écologiquement rationnel, dans la perspective de la tenue éventuelle d’une réunion spéciale pour traiter de la question.
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4.
De demander au Conseil interaméricain pour le développement intégré de soumettre un rapport sur la mise en œuvre de la présente résolution à l’Assemblée générale lors de sa Trente-huitième Session ordinaire  sur la mise en œuvre de la présente résolution.
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Rédaction déposée devant la Sous-Commission des politiques de partenariat pour le développement du CIDI au 15 mai 2007. Elle incorpore les suggestions faites par les délégations au 29 mai 2007. 
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